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Chapitre 1

Introduction

Ce document est un très court résumé personnel d’un ouvrage beaucoup plus complet
intitulé Précis De Grammaire Suédoise ou Svensk Grammatik p̊a Franska de Åke Viberg,
Kerstin Ballardini et Sune Stjärnlöf, Natur & Kultur, Arlöv 1986, ISBN 91-27-50251-1, 170
pages. L’ouvrage est en français, très bien rédigé et très complet. Je le recommande fortement.

La dernière version de ce document est en permanence disponible sous forme PDF sur
le site http ://www.azoria.com/lexikon où vous trouverez également un dictionnaire en ligne
français-suédois.
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Chapitre 2

Structure de phrases

2.1 Différents types de phrases

Phrases classiques

Phrase simple sujet + verbe + objet
Phrases négatives sujet + verbe + inte + objet

Phrases interrogatives

Partielle mot interrogatif + verbe + sujet + objet
Totale (oui/non) verbe + sujet + objet
Langue parlée sujet + verbe (intonation montante)
Autre complément + verbe + sujet ...

Mots interrogatifs

varifr̊an (d’où) varifr̊an kommer du ?
varför (pourquoi) varför ljög du ?
hur m̊anga (combien) hur m̊anga barn har du ?
hur mycket (combien) hur mycket kostar ... ?
hur l̊angt (distance) hur l̊angt är det till ... ?
hur länge (temps) hur länge var du i England ?
hur ofta (fréquence) hur ofta g̊ar du p̊a bio ?

2.2 L’adverbe

Si la phrase contient plusieurs verbes, l’ordre des mots est le suivant :

sujet + verbe1 + adverbe + verbe2 + objet

En suédois, on peut former des adverbes en ajoutant un t à l’adjectif, ou encore en.
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Exemple :

Adjectif Adverbe correspondant

vänlig (aimable) vänligt (aimablement)
snabb (rapide) snabbt (rapidement)
tillbörlig (convenable) tillbörligen (convenablement)
personlig (personnel) personligen (personnellement)

2.3 Réponses brèves

Il est possible de répondre à une interrogative globale par ja ou par nej simplement. Mais
on utilise souvent la construction suivante :

Ja det gör(présent) / gjorde(passé) + sujet
Nej det gör(présent) / gjorde(passé) + sujet + inte

Dans certains cas il est impossible de remplacer le verbe par gör (présent) ou gjorde
(passé), il faut alors reprendre ce verbe dans la réponse brève.

2.4 Demande polie

En français on ajoute juste s’il vous plait. En suédois on peut ainsi ajouter är du snäll
(snäll est un adjectif qui signifie gentil).

Ex : köp en tidning, är du snäll. (achète un journal, s’il te plait.)
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Chapitre 3

Les pronoms

Forme sujet Forme complément Forme réfléchie

jag (je) mig mig
du (tu) dig dig
han (il) honom sig
hon (elle) henne sig
den (ça) den sig
det (ça) det sig
vi (nous) oss oss
ni (vous) er er
de (ils) dem sig
man (on) en sig
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Chapitre 4

Verbes auxiliaires

kunna (kan, kunde) pouvoir, savoir

vilja (vill, ville) vouloir
Rq : vouloir + substantif = vilja + ha
Ex : jag vill ha kaffe (je veux du café)

f̊a (f̊ar, fick) pouvoir, avoir la permission, devoir, réussir
Ex : du f̊ar inte röka (tu ne dois pas fumer)
Ex : fick du göra det (as tu pu le faire)
Ex : hon fick vänta en timme (elle a dû attendre 1h)
Ex : hon fick en bok (elle a reçu un livre)

(m̊aste, m̊aste) devoir (ce verbe n’a pas d’infinitif)
Rq : ne pas devoir = f̊a + inte
Ex : du f̊ar inte g̊a ut (tu ne dois pas sortir)
Rq : ne pas utiliser m̊aster + inte !

skola (ska, skulle) auxiliaire du futur et du conditionel.
A aussi parfois le sens de devoir.

böra (bör, borde) devoir (mais moins fort que ska)
Ex : du borde göra det (tu devrais le faire)

bruka (brukar, brukade) avoir l’habitude de
Ex : jag bruckar dricka kaffe efter lunch
(j’ai l’habitude de boire du café après le repas)

behöva (behöver, behövde) avoir besoin de
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Chapitre 5

Conjonctions de subordination

när quand
innan avant que
medan pendant que
om si
därför att parce que
eftersom puisque, comme
fastän bien que, quoique
trots att bien que, malgré
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Chapitre 6

Le verbe et ses formes

Dans la suite de ce chapitre la forme de base est ce qui correspond à la forme de l’impératif.
En ce qui concerne les consonnes sourdes celles-ci sont p, t, k, et s.

6.1 De manière générale

Infinitif forme de base + a (sauf si déjà un a à la fin)
Supin forme de base + t
Présent forme de base + r après a

forme de base + er après une consonne
Prétérit forme de base + de

forme de base + te après une consonne sourde
Passif on utilise la forme en s du verbe.
Forme en s on ajoute un s après les terminaisons du verbe

mais au présent, le r disparâıt devant le s.
Le futur kommer att + infinitif (prédiction pour l’avenir)

ska + infinitif (volonté du sujet ou d’une autre personne)
tänker + infinitif (volonté du sujet)

Passé-composé har + supin
Plus-que-parfait hade + supin

6.2 Verbes courts

Présent forme de base + r
Prétérit : forme de base + dde (exception : f̊a (fick))
Supin forme de base + tt

Réguliers tro, ske, n̊a, bo, m̊a, klä
Irréguliers f̊a, g̊a, ge, se, dö, st̊a, be

6.3 Le participe présent
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Forme de base + ande
Forme de base + ende après une voyelle longue accentuée

N.B. : Le participe présent est invariable.

6.4 Le participe passé

On ajoute d à la forme de base si celle-ci se termine par a ou par une consonne sonore.

On ajoute un t aux verbes qui se terminent par une consonne sourde.

On ajoute dd s’ils se terminent par une voyelle longue accentuée.

Pour les verbes forts on part de la forme du supin, on ote le it et on ajoute en (Ex : funnit
donne funnen).
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Chapitre 7

Le nom et ses formes

Tout comme le français a un et une, le suédois a en et ett. Les mots qui désignent des
personnes appartiennent au groupe en, sauf barn qui donne ett barn.

7.1 Forme définie

Le nom se termine par une consonne

groupe en + en Ex : bil / bilen (voiture / la voiture)
groupe ett + et Ex : bord / bordet (table / la table)

Le nom se termine par une voyelle

groupe en + n Ex : lampa / lampan (lampe / la lampe)
groupe ett + t Ex : kaffe / kaffet (café / le café)

7.2 Les noms dénombrables et indénombrables

Les noms indénombrables désignent souvent des matières de diverses natures. Ils ne
prennent pas d’article indéfini, mais on peut en revanche les employer à la forme définie.
Il n’existe pas d’article partitif (du, de la, des) en suédois. L’absence d’article indique qu’il
s’agit d’une quantité indéterminée

Ex : kaffe (du café), kaffet (le café)

M̊anga : (beaucoup, nombreux), désigne un grand nombre de choses ou de personnes. Il
ne peut s’utiliser qu’avec des noms dénombrables au pluriel

Mycket : (beaucoup), désigne une grande quantité. Ce mot s’utilise surtout avec des noms
de substances ou de matières, c’est-à-dire avec des indénombrables, mais on le trouve aussi
avec des dénombrables au pluriel.
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7.3 Les formes du pluriel

Il existe 5 terminaisons courantes pour le pluriel : -or, -ar, -er, -n, aucune. Certains mots
peuvent avoir une terminaison particulière. Le choix de la terminaison dépend avant tout du
genre (en ou ett). Voici les principales règles.

mots du groupe en se terminant par a non accentué -or
mots du groupe en se terminant par e non accentué -ar
mots du groupe en accentués sur la dernière syllabe -er
mots du groupe ett se terminant par une voyelle -n
mots du groupe ett se terminant par une consonne -/
mots du groupe en se terminant par une consonne -ar, -er

Il existe aussi des noms qui changent de voyelle au pluriel. Ils prennent en général la ter-
minaison -er. En voici la liste.

en natt/nätter en stad/städer en hand/händer en tand/tänder
en strand/stränder en rand/ränder ett land/länder en bonde/bönder
en ledamot/ledamöter en son/söner en bror/bröder en dotter/döttrar
en mor/mödrar en fot/fötter en rot/rötter en bok/böcker

7.4 Formes définies au pluriel

Il existe 3 formes différentes : -na, -en, -a. Voici un tableau récapitulatif.

Mots du groupe en

Singulier Pl. indéfini Pl. défini Exemples

se terminant par a gata -or -na gator, gatorna
se terminant par e timme -ar -na timmar, timmarna
dernière syllabe accentuée recett -er -na recetter, recetterna

Mots du groupe ett

Singulier Pl. indéfini Pl. défini Exemples

terminé par une voyelle möte -n -a möten, mötena
terminé par une consonne glas -/ en glas, glasen

7.5 Le génitif

Pour le construire, il suffit d’ajouter un s au nom. Si le nom a déjà une terminaison, on
ajoute le s à cette terminaison.
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Chapitre 8

Les adjectifs

8.1 Articles et adjectifs à la forme définie

Ex : den dyra klockan, det dyra armbandet

Il existe aussi une forme spéciale de l’adjectif qui se termine par un e. On peut l’utiliser à
la place de la forme en a lorsque le nom est défini, qu’il est au singulier et qu’il désigne une
personne de sexe masculin. Ex : den arga mannen, den arge mannen.

8.2 Tableau récapitulatif

Formes de l’adjectif

Indéfini singulier et
en fonction prédicative Défini et pluriel

grön gröna
Groupe en en grön stol den gröna stolen

stolen är grön stolarna är gröna

grönt gröna
Groupe ett ett grönt bord det gröna bordet

bordet är grönt borden är gröna

8.3 L’adjectif liten

Ce dernier est très irrégulier. Au pluriel il est remplacé par un autre mot, sm̊a.

Fonction Forme Forme
prédicative indéfinie définie

Singulier skjortan är liten en liten skjorta den lilla skjortan
sk̊apet är litet ett litet sk̊ap det lilla sk̊apet

Pluriel skjortorna är sm̊a tv̊a sm̊a skjortor de sm̊a skjortorna
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8.4 Accord des participes passés

Le participe passé s’accorde avec le nom qu’il accompagne de la même façon que l’adjectif,
en prennant t ou a.

Fonction Forme Forme
prédicative indéfinie définie

Singulier dörren är stängd en stängd dörr den stängda dörren
fönstret är stängt ett stängt fönster det stängda fönstret

Pluriel dörrarna är stängda tv̊a stängda dörrar de stängda dörrarna

8.5 Forme en t du participe passé et de certains adjectifs

Les adjectifs ou les participes passés qui se terminent par un -t ou par un -d perdent le t
ou le d devant la terminaison -t.

svart svart + t svart (noir)
l̊ast l̊ast + t l̊ast (fermé à clé)
h̊ard h̊ard + t h̊art (dur)
stängd stängd + t stängt (fermé)
öppnad öppnad + t öppnat (ouvert)

Certains types de participes passés et d’adjectifs prennent la terminaison -tt au lieu de la
terminaison -t. Les participes passés qui se terminent par -dd constituent un premier groupe.
Les participes passés qui se terminent par -dd changent cette terminaison pour -tt.

klädd klädd + t klätt (habillé)
försedd försedd + t försett (équipé)

Le second groupe se compose des adjectifs qui se terminent par une voyelle longue ac-
centuée, pouvant être suivie de d ou de t. Ces adjectifs prennent aussi la terminaison -tt, ce
qui entrâıne la disparition du t ou d final qu’ils pouvaient comporter, ainsi que la transfor-
mation de la voyelle longue en voyelle brève.

bl̊a bl̊att (bleu)
ny nytt (nouveau)
vit vitt (blanc)
söt sött (sucré, mignon)
röd rött (rouge)
bred brett (large)

Les adjectifs et les participes passés qui se terminent par une syllabe en -en non accentuée
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(un e non accentué suivi d’un n) perdent le n lorsqu’on ajoute t.

öppen öppen + t öppet (ouvert)
naken naken + t naket (nu)
skriven skriven + t skrivet (écrit)

8.6 Forme en a de certains participes passés et adjectifs

Le participe passé des verbes en -ar se terminent par -ad. Les participes prennent e au
lieu de a au pluriel et devant des noms à la forme définie.

öppnad + e öppnade (ouvert)
m̊alad + e m̊alade (peint)

Les participes passés et les adjectifs qui se terminent par une syllabe non accentuée en
-er, -el ou -en perdent le e quand on ajoute a.

skriven skriven + a skrivna (écrit)
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Chapitre 9

Les possessifs et le génitif

9.1 La forme réfléchie du possessif : sin

Sin est utilisé à la place de hans, hennes, (dess) et deras, lorsque le possesseur est
également le sujet de la proposition.

Possessifs
Forme sujet Non-réfléchis Réfléchis Pluriel

jag min/mitt min/mitt mina
du din/ditt din/ditt dina
han hans sin/sitt hans/sina
hon hennes sin/sitt hennes/sina
den dess sin/sitt dess
det dess sin/sitt dess
vi v̊ar/v̊art v̊ar/v̊art v̊ara
ni er/ert er/ert era
de deras sin/sitt deras

Certains possessifs, comme les adjectifs, prennent un t lorsqu’ils sont placés devant un
mot du groupe ett au singulier, et un a devant un nom au pluriel.

Ex : kan du se v̊ar bil / v̊art hus / v̊ara bilar.

D’autres ont des formes irrégulières, et plusieurs ne changent pas de forme du tout.

9.2 Formes des noms et adjectifs après le génitif et pos-
sessifs

Après un adjectif possessif ou un nom au génitif :

- pas d’article ni de forme définie du nom.
- l’adjectif prend toujours la terminaison -a.
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Chapitre 10

Les autres déterminants

10.1 Den här et den där

Après den här et den där :

- le nom est toujours à la forme définie.
- l’adjectif prend la terminaison -a.

Ils peuvent aussi s’utiliser comme pronoms, c’est-à-dire sans être suivis d’un nom. Ils s’ac-
cordent alors avec le nom sous-entendu : den här, det här, de här (pluriel).

10.2 Vilken (qui, lequel, laquelle)

Il s’accorde avec le nom qu’il accompagne : vilken, vilket, vilka (pluriel).

10.3 N̊agon (quelqu’un, quelque)

Il peut s’employer comme adjectif indéfini (suivi d’un nom) ou comme pronom indéfini
(sans être suivi d’un nom). Il a les formes suivantes : n̊agon, n̊agot, n̊agra (pluriel).

10.4 Inte n̊agon - ingen

On peut ajouter la négation inte à une phrase qui contient n̊agon. Mais dans la plupart
des cas on trouvera les contractions suivantes : ingen, inget, inga. MAIS ATTENTION : on
ne peut utiliser la contraction que si dans la phrase initiale les mots inte et n̊agon sont placés
côte-à-côte. La double négation est impossible en suédois, autrement dit on ne peut pas trou-
ver inte ingen.

10.5 All, hel, annan, s̊adan et autres déterminants

Les différentes formes sont les suivantes :
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all allt alla (tout, toute, toutes)
hel helt hela (tout entier, etc...)
annan annat andra (autre, autres)
s̊adan s̊adant s̊adana (tel, telle, tels, telles)

Hel : tout, toute, tous, toutes, au sens de tout entier. Il ne peut s’utiliser qu’avec des
noms dénombrables. Lorsque le nom est à la forme indéfinie, on emploie hel, helt. Lorsque le
substantif est à la forme définie, on utilise hela.

All : tout, toute, pour les indénombrables. On utilise all pour les mots du groupe en et
allt pour les mots du groupe ett.

Alla : tous, toutes, s’utilise avec les noms dénombrables au pluriel. Tout seul sans être
suivi d’un nom, il correspond au pronom tous, toutes, signifiant tout le monde. Pour les choses
et les phénomènes d’ordre général, on utilise allt, ou allting.

s̊adan, s̊adant, s̊adana : (langue parlée : s̊an, s̊ant, s̊ana). Signifie tel(s), telle(s), pa-
reil(s), pareille(s). Exemple : n̊agot s̊adant (n̊at s̊ant) = une telle chose.

(en) annan, (ett) annat, andra : un autre, une autre, d’autres. Les suédois utilisent
l’article indéfini (en, ett) lorsque le substantif est indéfini. Exemple : n̊agot annat (n̊at annat)
= autre chose.

den ena (det ena), den andra (det andra), de andra : l’un(e), l’autre, les autres.

en ... till : un autre, supplémentaire, un de plus, encore. Pour indiquer que l’on veut
encore une fois un objet de même nature que celui que l’on a eu précédemment, on ajoute le
mot till après le nom. Ex : jag m̊aste köpa n̊agra till = je dois en acheter d’autres. Lorsque un
autre, une autre etc..., signifient un(e) de plus, il ne faut jamais utiliser en annan, ett anant,
mais en (ett) till.

varje : chaque. Souvent rendu en français par tous les, toutes les. Il est invariable.

varannan (mots du groupe en), vartannat (mots du groupe ett) : tous (toutes)
les deux jours, mois, semaines, etc..., un(e) sur deux. Ex : varannan dag (tous les deux jours).

var tredje, var fjärde (mot du groupe en), vart tredje, vart fjärde (mot du
groupe ett) : tous (toutes) les trois, tous (toutes) les quatre jours, mois, semaines, etc...

N.B. : Le nom et l’adjectif sont toujours à la forme indéfinie et au singulier après varje,
varannan (vartannat) et var (vart) tredje ...
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